
Il misteri dal vegl hotel abandunà 
Ina graficra concepescha in cudesch dal Tenigerbad 

Da ClaUDia CaDRUVi / aNR

■  annatina nay è graficra e magistra
primara. Dapi dus onns sa fatschenta
ella intensivamain cun il «Teniger-
bad» – in hotel misterius ed abandunà
en la Val Sumvitg. la fin d’avust cum-
para in cudesch surlonder. Da buoba
era ella fascinada da quest bogn da cura.
La famiglia gieva savens a spass u cun
velo da la Val Sumvitg viadent. Lura pe-
dalavan ins tiladas atras la val stretga e
tuttenina stevan ins amez il guaud si per
in chasament pompus – sco il casti so-
litari en la paraula. «Jau aveva il senti-
ment ch’i stuess esser vita en quest ba-
jetg.» Ils geniturs raquintavan dals
hosps che faschevan pli baud bogn en il
«Tenigerbad». 

in’avischinaziun 
nunusitada

Para ch’ils raquints dals geniturs n’han
betg pudì dustar la said da las mirveglias.
Avant prest trais onns ha Nay stuì sa de-
cider per ina tematica per sia lavur da ba-
chelor a la Scol’auta per design ed art a
Lucerna. Ella n’ha betg stuì ponderar
ditg ed ha tschernì il Bogn Tenigia. Quai
è stà l’entschatta d’ina avischinaziun
nun usitada e particulara.

L’emprim pass logic fiss stà dad ir a
guardar l’hotel – era endadens. Gist gliez
leva la studenta da grafica era far. Ella ha
telefonà als possessurs che vivan en Ger-
mania ed ha dumandà sch’ella dastgass
ina giada visitar il hotel. Ils possessurs
n’han gì nagin interess d’avrir las portas
dal bogn. Uschia èsi stà necessari da
tschertgar autras pussaivladads da s’avi-
schinar a l’object.

Glieud che sa ragorda anc
«Jau na m’interessesch en sasez betg tant
per il bajetg, mabain per la glieud che ha
passentà in tschert temp en il hotel», di
Nay. La finala è quai daventà il concept
da basa per la lavur. La studenta ha
tschertgà persunas che sa regordan ch’il
hotel era anc avert, ella ha discurrì cun il
pedel che ha gì quità durant decennis dal
Bogn Tenigia ed ella ha sfuglià en archivs
publics e collecziuns privatas. Resortì èn
regurdanzas, experientschas, notizias u
diaris d’in tozzel persunas. 

Tut questas persunas raquintan en il
cudesch mintgamai d’ina zucca da
 l’istorgia dal bogn: Il directur Stanislaus
Caplazi relata co ch’igl era avant
tschient onns cura ch’il manaschi mar-
schava fitg bain. Berta Candinas raschu-
na da las trais stagiuns sco emploiada
dal biro da posta dal Tenigerbad. Lisa-
bet Bass sa regorda co ch’ella e ses fra-
gliuns rimnavan schnecs e vendevan
quels en il bogn per tschintg francs – in
sfratg daners per buobanaglia da lez
temp. 

Perditgas dal passà
Nay ha protocollà ils raquints. En il cu-
desch cumparan els l’emprim adina en la
lingua originala dal raquintader e suen-
ter sco translaziun. La finamira: Las per-
sunas duain restar autenticas. L’autura ha
renunzià da stritgar exclamaziuns sco
«gie gie», «aha» u germanissems ord il
discurs. 

Uschia han ins il sentiment ch’ins au-
dia a discurrind las persunas, sch’ins legia
ils texts, e tuttenina manegian ins da ve-
sair cun agens egls co ch’ils esters arrivan
en charrotscha ed il directur vegn ora
avant il hotel per far bainvegni a min -
tgin. 

«Per il solit na scrivan grafichers betg
sezs ils texts, mabain survegnan il mate-
rial e ston ordinar e preschentar quel», di
Nay. Per sia lavur da bachelor haja ella
dentant stuì far las retschertga e scriver
sezza ils texts, damai ch’i na deva betg
quest material. I haja dà ordlonder in
project dad oral history, nua ch’ins lascha
discurrer las perditgas d’in eveniment dal
passà. 

Scrittiras e format da paginas
La vart principala è dentant stada la con-
cepziun grafica: Ils raquints en lingua
originala èn tschentads cun scrittira
gronda, las translaziuns en scrittira
pitschna. En ils texts chattan ins pit-
schens paliats cun cifras che aviseschan
sin autras paginas, nua ch’i vegn descrit
insatge sumegliant. Uschia datti colliazi-
uns che sa creschan ora ad ina rait tranter
ils differents raquintaders ed ils divers
temps. 

Numerusas fotografias, brevs, recla-
mas, quints e cartulinas tutgan medema-

main tar il material da basa. Las paginas
cun illustraziuns han in auter format e
vargan ora las paginas cun texts. 

Per sia lavur da bachelor è Nay vegni-
da nominada per il «Zeugin Design
Preis» da la Scol’auta per design. 

Custaivels maletgs dal passà
Il concept ha la finala era persvadì la cha-
sa editura Limmat ch’è sa declerada
pronta dad edir ina versiun surluvrada
sco cudesch. Perquai ha Annatina Nay
suenter ses bachelor gist cuntinuà cun si-
as retschertgas davart il Bogn Tenigia. Il
resultat vegn preschentà ils 24 d’avust a
las 16.00 sin il prà avant il hotel en Val
Sumvitg. La vernissascha è publica e
mintgin che ha gust, mirveglias e temp è
envidà. 

Il titel dal cudesch sa numna dal re-
minent «Zu viele Gäste stören die Ruhe
des Bades». Igl è in citat d’in anteriur pre-
sident da vischnanca da Sumvitg. 

avant tschient onns aveva il Bogn Tenigia 220 letgs. annatina nay ha retschertgà e scrit
in cudesch davart il hotel misterius. foto C. CaDRUVi

Cons nums han plaz sin in utschi?
Alexi Decurtins ha referiu ella Casa Caltgera

■ (anr/abc) el ha doctorau avon biars
onns cun ina dissertaziun davart la
conjugaziun irregulara. ina lavur dètg
teoretica. Pli tard eis el staus profes-
ser a Friburg, ha rimnau e descret mel-
lis plaids, scret gross cudischs, voca-
bularis e dicziunaris ed ei staus cau-
redactur dil Dicziunari Rumantsch Gri-
schun.  La lavur cul lungatg e culla scien-
zia ha teniu frestg el. Uonn cumplene-
scha Alexi Decurtins il 90avel. Al cuors da
romontsch alla Casa Caltgera ha el 

referiu davart ina tematica dameins
schetga.

Il program accumpignont dil cuors da
romontsch alla Casa Caltgera ha cunte-
niu plirs referats interessants. In tal ei la
sentupada cun Alexi Decurtins staus.
Gia il tetel ha svegliau igl interess. «Cons
nums han plaz sin in utschi?» Cun ina
lingieradad admirabla ha igl um da 90
onns raquintau da sentupadas persunalas
cun differents utschals. Igl ei stau in re-
ferat veramein persunal che ha avischi-

nau ils scolars da romontsch alla Casa
Caltgera alla avifauna. «Nus tschint-
schein d’utschals», ha professer Decur-
tins accentuau. Igl ei semussau ch’el ei in
amatur dils utschals. El dessi bugen ora
in cudisch tascabel dils utschals, en ro-
montsch, mo quei mondi denton buca
pertgei ei detti gia tons e tons cudischs. 

En siu referat eis el selimitaus sin des-
criver rodund 20 specias. Entschiet ha el
cul cardelin e calau cul polischet. El ha
cumparegliau ils nums dils utschals els

differents idioms ed era explicau la eti-
mologia tier differents da quels. Tgei
ch’in cauracorn ei havessen ils biars ella
sala buca saviu, sch’il referent havess bu-
ca mussau ina fotografia da quella tschu-
etta. Tier la presentaziun digl urlaun, pi-
rol, cucu e tgiet da matg ha el integrau
experientschas persunalas cun tals ut-
schals e rendiu attent a pézs ch’ein batte-
giai suenter utschals. Aschia per exempel
la Gaglinera entadem la Val Sumvitg, ni
era il Péz Urlaun, in trabant dil Tödi. Siu
referat ha el cungiu cun historia dil lun-
gatg, da cultura e da sia veta. Che la des-
cripziun da nums ei buca zatgei schetg e
teoretic ha igl auditori s’encurschiu ualti
spert. Cun ina lingieradad admirabla ha
el saviu tschaffar lez duront varga in’ura
e mesa. Zatgei persunal ha el tradiu tier
la presentaziun dil polischet. Els onns
sissonta haveva siu bien amitg Alois Ca-
rigiet priu domicil a Flutginas denter
Trun e Schlans. Duront visetas si leu ha-
veva Alexi Decurtins explicau agl artist il
num da Flutginas, lez haveva persuenter
scret al linguist ina dedicaziun el cudisch
da leger dalla tiarza classa dil cantun Tu-
ritg ch’el haveva gest illustrau. El cuors
da romontsch han ins saviu admirar quei
unicat. Tiels utschals haveva Alois Cari-
giet ina speciala affecziun ed el cudisch
da Turitg ha il polischet buca astgau
muncar. En siu referat ha el plinavon
descret la «schualma» che senumna en
auters idioms ronzla ni randulina. Schi-
zun historias davart il caluster dil cucu
ha igl auditori udiu. Aschia vegn il tgiet
da matg era titulaus. Nums d’utschals
ein cumbinai cun surnums, cun prover-
bis e locuziuns. Ord siu grond tresor
d’experientschas e da sia savida linguisti-
ca ha el formau in referat plein colurs e
plascher per la natira.

ina participonta dil cuors pren la caschun e lai signar il lexicon cumparativ, ina dallas ovras dad alexi Decurtins ch’ei cumparida igl
on vargau. foto a. Beeli

■ lumnezia

Fundau la Societad 
cooperativa 

Casa Miraval Cumbel
(anr) Il mardis sera ei la Societad coopera-
tiva Casa Miraval a Cumbel vegnida fun-
dada. Fundaturs da quella ein Silvio Cape-
der, Gian Derungs, Esterina Degiacomi,
Hubert Kempter, Marco Barandun, Gian
Monsch, Giovanni Russo e Qualifutura,
Matthias Hehl. Sco quei ch’ils iniziants
scrivan en ina communicaziun als mieds
da massa, eis ei stau necessari da fundar la
societad per saver menar independenta-
mein ina instituziun sociala cun gastrono-
mia e hotel. En ina emprema fasa vegn luv-
rau per il project d’integraziun da giuve-
nils. Igl intent da quei project ei da promo-
ver e sviluppar l’integraziun da glieud sen-
za occupaziun. Las lavurs entscheivan
aschigleiti ch‘ils contracts cun la vi-
schnaunca da Lumnezia, la fundaziun «da
casa val lumnezia» e la permissiun dil can-
tun ein avon maun. La vischnaunca da
Lumnezia e la fundaziun «da casa val lum-
nezia» vulan sustener la cooperativa Casa
Miraval e promover il project social per in-
tegrar glieud giuvna. Per quei project stat
la Casa Miraval a disposiziun sco liug da
viver, da sentupada e scolaziun. Tenor sta-
tuts dalla Societad cooperativa Casa Mira-
val sa in e scadin daventar commember
cun signar cedels da participaziun  tier la
cooperativa. Ils cedels da participaziun
vegnan reparti el decuors dil meins d’uost.
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Curt e bun
Naschida: ils 24 da favrer 1983
Creschida si: a Trun
Abitescha: a Turitg
Mangia gugent: tschigulatta e
sushi
Baiva gugent: sirup da suitga
Colur preferida: stgir blau, pinc e
turchis
Vehichels preferids: velo e tren
Artist preferì: Oskar Kokoschka,
El Lissitzky
Siemi da viagiar: Moscau u Bue-
nos Aires
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